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説教: まだ救われていない？

お早うございます、OIC の皆さん。そして父の家にようこそ。

先日の淀川花火大会、皆さんはご覧になりましたか？ 週間前の土曜日の午後 8時ではなく、

先週の火曜日の夜です。 イエスが天地の主であることを私たちに思い出させるために、主

は淀川河川敷で稲妻の花火と力強い雷鳴のショーを見せてくださいました。

人が自然と呼ぶものを通して見る神の力について：

聖書は言う「彼は、彼の矢を放って敵を散らし、稲妻を放って敵を追い払われた。」 どう

いうわけか、理屈も理由もなく、多くの人が、神はもはや被造物に対してこうしたことをし

ないと考えています。 信じてください。 津波、地震、台風、稲妻......神が日本に送る自

然からの破壊的な御業は、それほど頻繁ではないように見えます。 雷による死亡率が世界

で最も高いのはアメリカのフロリダ州で、毎年数百人が亡くなっています。 もちろん、神は

ご自身の創造を否定するわけではないし、ご自身の目的を達成するために天候や気候を覆す

必要もありません。 重要なのは、もしあなたがこのような強力な雷雨を目撃したことがあ

るなら、神はこの雷雨が聖書に書かれているような効果をもたらすことを望んでおられると

いうことに気が付くかもしれません。： 主を恐れることは知識の初めだが、愚か者は知恵と

教えを軽んじる。 アメリカのミズーリ州南西部に住んでいたとき、私は人生で最も頻繁

に、そして最も激しい稲妻と竜巻を経験しました。しかし、私が若い頃、アメリカのマサチ

ューセッツ州ボストン近郊の専用ゴルフコースでゴルフのキャディをしていたときの激しい

雷雨を忘れられません。 ゴルフコースは広々とした空間と木々しかないのです。私たちが突

然の激しい雷雨が見舞われ、私たちの両側の木々に雷が落ちた時、ゴルファーとキャディは

クラブハウスに逃げ込みました！. 私はまだ罪の中に死んでいて、クリスチャンでもなく、

とても恐れていました！ クリスチャンであっても、このような破壊の矢の前では、畏怖の念

と無力感を抱くのは、心の深いところで感じる自然な反応です。 しかし、私たちクリスチャ

ンは、主の矢の一本一本の通り道をコントロールする主を知っています。
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今日は、嘆きの預言者エレミヤによる旧約聖書の 2つの聖句だけを選びました。 エレミヤと

この牧師‐説教者による悲しい結論は、多くの人々が自然界における神の御業と神について

考えることを結びつけていないということを、私は言わなければなりませんが。 あるいは

実際、こうした人々の多くは、キリストがいなければ救われないだけでなく、神の存在を信

じていません！ そうすると、これらの人々は聖書に書かれていることに当てはまります：

愚か者は心の中で『神などいない』と言う。

このメッセージの残りの部分で、私は「あなた方」をノンクリスチャンと呼ぶことにしま

す。今朝ここにいる一人、あるいは何人かの人々は、現世でキリストを持たず、したがって

次の世に希望がありません。 エレミヤ 8.20 で預言者エレミヤが罪深いイスラエル民族を憐

れんで彼自身と同一するために、彼は「私たち」と言ったように、私はこれらの人々に言わ

なければなりません：「20 刈り入れ時は過ぎ、夏も終わった。それなのに、私たちは救われ

ない。」

イエスの御名を呼び求めるだけで救われると、どれだけの説教者たちが懇願してきたかは、

あなたと神だけが知っています！聖書は、『主の御名を呼び求める者は皆救われる』と、迷

える罪人たちにこう告げています。 あなたは、教会にいるときは平安を感じるから大丈夫だ

と思いました！ しかし、あなたは心からイエスの名を呼んでいません。 聖書ではなく、こ

の世の教えに信頼しているからです：20 刈り入れ時は過ぎ、夏も終わった。それなのに、私

たちは救われない。

クリスチャンの少ない日本で、あなたは神の収穫にあずかる男女の収穫を目撃し、イエスが

彼らの永遠の命となるために、彼らが自己に死ぬのを目撃する特権を与えられてきました。

あなたはこの日本で、神の創造の美しさと恐ろしさの両方を目の当たりにしながらも、なぜ

かこの聖なる全能の神に対して、あなたの罪深さについて責任がないと考えています。 あな

たは、自分の肉体的、霊的な健康のために、神の約束ではなく、医師や医者に頼っていま

す。 神が語られるとき、あなたは、神の御言葉が聞こえないふりをしています。へブル 9：

27「そして、人間には、一度死ぬことと死後にさばきを受けることが定まっているよう

に、」
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神はまた言われました：民数記 23：19「神は人間ではなく、偽りを言うことがない。人の子

ではなく、悔いることがない。神は言われたことを、なさらないだろうか。約束されたこと

を成し遂げられないだろうか。」

そして神はこうも言っています：全ての人は死にます。というのは全ての人が罪を犯したか

らです。（ローマ 5：12‐21）

あなたの罪という死に至る病に対する治療法と薬はただ一つ、神の子イエス・キリストの十

字架上の犠牲の死です。

あなたは、説教壇からこの救いの道を聞いたことがあり、友人たちがそれを説明しようとし

ました。聖霊は多かれ少なかれ、あなたの耳で説かれた御言葉に祝福を与え, 神の臨在から

のさわやかな時間がもたらされたにもかかわらず、あなたはキリストを持っていません。

「刈り入れ時は過ぎ、夏も終わった。それなのに、私たちは救われない。」

苦痛も繁栄も同様にあなたに感銘を与えませんでした；涙も祈りも説教も、あなたの不毛な

心には無駄でした。 あなたが救われる可能性はゼロではないのでしょうか？ 死が希望の扉

を永遠に閉ざしてしまうまで、今のままでいる可能性の方が高いのではないのでしょうか？

聖書が、キリストを持たない者はこの世を去るときに地獄に落とされると宣言していること

を知らないのでしょうか？

今朝の私のメッセージは、アイザック・ワッツの『さかえの主』というタイトルの賛美歌

で、あなた方の唯一の希望で締めくくりたいと思います。 私たち OIC の聖徒がこの言葉を祈

るとき、それらを祈る事もあなたにお願いします！

もしあなたが心からこの言葉を祈るなら、神はエレミヤが心を尽くして主を求めたイスラエ

ルの民に言ったことを、あなたに約束してくださいます。(エレミヤ 32 ・ 41／KJ21）「41

わたしは彼らを幸福にして、彼らをわたしの喜びとし、真実をもって、心を尽くし思いを尽

くして、彼らをこの国に植えよう。」

イスラエルの嘆きの預言者エレミヤは、イスラエルの不毛な心にこの最後の希望のメッセー

ジを与え、彼らの神への帰還を促しました。 だから今、もしあなたがイエスを呼ばなけれ
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ば、地獄にいるあなたの永遠の未来を考えるとき、この牧師は、イエスの御霊の力の下でし

ばしば涙を流します。

そこで私は、最後の祈りとして賛美歌『When I Survey the Wondrous Cross』を捧げます。

この賛美歌を心の中で祈れば、あなたのために死んでくださった主イエスの御名を呼んでい

ることになります。 そうでなければ、今日のゴスペル・ハンドベル・コンサートの天の栄

光の音楽の代わりに、地獄からの猟犬があなたの踵に噛みつく音がすぐに聞こえてくるかも

しれません。

祈りましょう！

讃美歌 142 番 原詞

1. When I survey the wondrous cross

あの驚くべき十字架に私が思いを馳せるとき

on which the Prince of glory died

その上で、栄光の主は死んでくださったのだが、

my richest gain I count but Loss,

私の最も豊かな利益も、損と見なさざるを得ない。

and pour contempt on all my pride.

さらに私のすべての誇りを侮蔑するしかない。

2. Forbid it, Lord, that I should boast,

主よ、私が誇りにすることを禁じてください

save in the death of Christ my God!

私の神であるキリストの死以外のことを。

All the vain things that charm me most,

この心を惹きつけて止まないすべての空しいものを

I sacrifice them through his blood.

主の血潮に犠牲としてお献げしますから。

3. See from his head, his hands, his feet,

見なさい。主の御頭（かしら）、御手、御足から

sorrow and love flow mingled down.
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悲しみと愛が混ざり合って流れ落ちるのを。

Did e’er such love and sorrow meet?

そのような愛と悲しみが出会ったことがあったか

or thorns compose so rich a crown?

また、茨（いばら）がこのような尊い冠となったことがあったか。

4. Were the whole realm of nature mine,

たとい全世界が私のものであったとしても

that were a present far too small;

それは主への贈り物として小さすぎる。

Love so amazing, so divine,

このように驚くべき聖なる愛は、

demands my soul, my life, my all.

私のたましいと生涯のすべての応答を求める

アーメン
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